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یا رب به محمد و علی و زهرا
یا رب به حسین و حسن و آل‌عبا
کز لطف برآر حاجتم در دو سرا

بی‌منت خلق یا علیّ الاعلا
)ابوسعید ابوالخیر، قرن چهارم، رباعیات(

ما بدون »به عنوانِ« نمی‌میریم
بی‌مقدمه و حاشــیه عرض می‌کنم که عبارت »به عنوان« غلط فاحش اســت و باید از به کار بردن آن 
بپرهیزیم. می‌دانم توی دلتان به من بد و بیراه می‌گویید و غر می‌زنید که اگر قرار باشــد »توسط« و »به 
عنوان« و »از سوی« و... غلط باشند و ما نتوانیم در نوشته‌هایمان از آن‌ها استفاده کنیم، باید چه خاکی به 
سر بریزیم و چه جایگزینی برای این عبارات داریم؟ عیبی ندارد. من از شما به دل نمی‌گیرم. هر چه دل 
تنگتان می‌خواهد بگویید. غر بزنید اما لطفا این ستون را تا آخر بخوانید. پیش از هر توضیحی، به چند 

شاهد مثال از کاربرد عبارت زائد و بی‌معنی »به عنوان« توجه کنید:
ـ وی که به عنوان یکی از ســخنرانان جلسه افتتاحیه این نشســت  سخنرانی نمود در سخنان خود  از 
فعالیت‌های سازمان نهضت سواد‌آموزی  تشکر نمود  و به ابعاد سواد  و کار کرد‌های‌های آن اشاره کرد.

 ـوزیر کار، تعاون و رفاه اجتماعی گفت: سواد به عنوان یک مسئله مهم اجتماعی است. 
ـ کمک به عنوان داوطلب.

 ـاستان بوشهر به عنوان دبیرخانه دائمی نشست‌های هم‌اندیشی فناورانه در حوزه جلبک‌های دریایی 

کشور انتخاب شد.
ـ من به‌ عنوان عضو مجلس خبرگان، وظیفه مبلغان را آشــنا کردن مردم با اهمیت مجلس خبرگان 

می‌دانم.
حالا بیایید همه جمله‌ها و عبارات بالا را بدون »به عنوان« یک بار دیگر بنویســیم. در کنار حذف »به 
عنوان«، هر جا که لازم است دستی هم به سر روی جملات می‌کشیم. توجه داشته باشیم که گاهی 
می‌توان به راحتی »به عنوان« را از جمله‌ای حذف کرد بی‌آنکه به آن آسیبی برسد. اگر هم جمله از نظر 
ساختاری به جایگزینی برای به عنوان نیاز داشت، می‌توان عباراتی نظیر »به مثابه«، »در مقام«، »در 

سمت« و... را به کار برد. 
ـ وی »در مقام« یکی از ســخنرانان جلسه افتتاحیه، در سخنان خود ضمن تشکر از سازمان نهضت 

سوادآموزی، به ابعاد سواد و کارکردهای‌ آن اشاره کرد.
 ـوزیر کار، تعاون و رفاه اجتماعی گفت: سواد یک مسئله مهم اجتماعی است. 

 ـکمک داوطلبانه.
 ـاستان بوشهر، دبیرخانه دائمی نشست‌های هم‌اندیشی فناورانه در حوزه جلبک‌های دریایی کشور شد.
 ـمن در مقام عضو مجلس خبرگان، وظیفه مبلغان را آشنا کردن مردم با اهمیت مجلس خبرگان می‌دانم.
ابوالحســن نجفی در کتاب غلط ننویسیم درباره به عنوان آورده اســت: »به عنوان که گرته‌برداری از 

comme فرانسوي و as انگلیسی است، زائد است و باید آن را حذف کرد تا عبارت فارسی شود«. 
با اندکی تامل در جملاتی که با »به عنوان« ساخته شده‌اند درمی‌یابیم که استاد نجفی در صدور این حکم 
مبالغه نکرده است و تقریبا در اغلب موارد می‌توان با اندک تغییری در جمله و یا حتی بدون هیچ‌ تغییری از 
خیر به عنوان گذشت و عطایش را به لقایش بخشید. مثلا در جمله‌ای همچون: »زبان را دانشمندان به 
عنوان یک نهاد اجتماعی می‌شناسند«، به راحتی می‌توان به عنوانِ را حذف کرد. یا در جمله »می‌توان 
این کار را به عنوان تمام‌شده تلقی کرد«، حذف به عنوان هیچ آسیبی به جمله نمی‌رساند و... تو خود حدیث 

مفصل بخوان از این مجمل. 

نان داغ کباب داغ  /  تازه‌های نشر

یک نامه عاشقانه سانسورشده 
نگاهی به مجموعه نمایشنامه جدید امیر دژاکام

امیر دژاکام در میان نمایشنامه‌نویســان و کارگردانان تئاتر در ایران به نوعی یک معترض است. 
کارگردانــی که همواره اعتراضش به نظام فکری جامعه و نظــام فکری مدیریتی حاکم بر آن به 
سبک و ســیاقی منحصر به فرد ارائه شده است و شاید از همین منظر است که مدت‌ها فعالیت 
خود را از صحنه‌های اجرا به دانشگاه محدود کرده است؛ هرچند که هم‌زمان با انتشار این دفتر 
از نمایشنامه‌هایش بود که اعلام کرد دوباره تصمیم دارد به صحنه‌های اجرای نمایش بازگردد.
»یک نامه عاشقانه سانسورشده« را که مجموعه نمایشنامه‌های مونودرام است نیز باید صدای 
بلندشده اعتراض دژاکام بر سر ســاختارهای فکری جامعه‌ پیرامونش دانست که این بار بدون 
رتــوش پیش چشــم مخاطب قرار گرفتــه و آنچنان بی‌پروا بــا او صحبت می‌‌کند کــه حتی گاه 
نویسنده ترجیح داده تا بخشی از آن‌ها را به صورت نیمه‌تمام باقی بگذارد و شاید انتخاب پسوند 

سانسورشــده برای عنوان کتابش را نیز بتوان به همین مسئله مرتبط دانست.
مجموعه نمایشــنامه‌‌های دژاکام در این کتــاب با واگویه‌های مردی به نــام پرویز در یک نامه 
عاشقانه سانسورشده شروع می‌شــود. پرویز در یک مونولوگ بلند و در قالب یک نامه خطاب به 
فردی که در واقع روان و حافظه اجتماعی و عاطفی مخاطبانش اســت، ســاختار زیستی آن‌ها 
را به چالش کشــیده و در قالب یک سیر تاریخی پیش چشــم آن‌ها به تحرک واداشته و آن‌ها را 

به قضاوت می‌نشاند.
نمایشــنامه آنتی‌تئاتر از این مجموعــه را می‌توان عصاره نگاه انتقادی دژاکام به ســاختارهای 
فکــری حاکم بر هنر تئاتر دانســت که در آن نیــز یک روایت تک‌صدایی و چنــد وجهی از زبان 
زنی به نام پوران به مخاطب عرضه می‌شود. این نمایشــنامه با بهره‌گیری هوشمندانه نویسنده 
از نوســتالژی‌های فکری مخاطب در قالب عبــور نمادین تصویر برخــی هنرمندان از صحنه 

نمایش و یا بازسازی توام با کنایه برخی از دیالوگ‌‌های 
خاطره‌انگیز آثار ســینمایی قدیمی به نوعی مانیفست 
انتقــادی دژاکام دربــاره هنــر نمایــش را در خود جا 

می‌دهد.
نمایشــنامه نیمه‌تمام دیجیتال دراگ از این مجموعه 
نیز واگویه‌ای اســت نیمه‌سیاســی و نیمه‌احساســی 
درباره جنگ که نویســنده در آن، در قالب دیالوگی دو 
نفره میان یــک مادر و فرزند به نظــام جنگی حاکم بر 

جهان به ویژه خاورمیانه و سوریه می‌پردازد.
نمایشنامه شنگرف به رنگ سیاه هم در این مجموعه، 
نمایشــنامه‌ای اســت بدون راوی ویــژه. دژاکام این 
نمایشــنامه نیمه‌تمام را در قالب یک واگویه بلند بدون 
انتخــاب و معرفی شــخصیت و موقعیت اجــرا تألیف 
کرده اســت. گویی این مونولوگ بلنــد برای هر فردی 

در هر موقعیتی نوشــته شده و نویســنده او را در مقام اجرای آن مختار قرار داده است. این الگو 
در نمایشــنامه پنج‌بندی طلسم نیلوفر نیز تکرار شــده و پنج بند آن به شیوه‌ای طراحی شده که 
بیش از هر چیز به یک دلنوشــته بلند می‌ماند اما به نظر می‌رســد نویسنده تصمیم داشته دست 

کارگردان را برای اجرا و انتخاب کاراکتر اجراکننده باز بگذارد.
»یک نامه عاشــقانه سانسورشــده« در نگاهی کلی مجموعه‌ای از آثار نمایشی را در خود جای 
داده که بیشتر از دارا بودن موقعیتی برای اجرا به خواننده ایده‌هایی برای اجرا، نوشتن متن و نیز 
پردازش آن می‌دهد. شاید به همین بهانه بتوان این کتاب را دربرگیرنده متن‌های نمایش‌زایایی 

دانست که می‌تواند دانشــجویان و علاقه‌‌‌مندان متون چند وجهی نمایش را به خود جلب کند.

همیشه پای یک مرگ در میان است 
ســید ابراهیم گلســتان متولد ۲۶ مهر ۱۳۰۱ در شــیراز، 
کارگردان، داستان‌نویس، مترجم، روزنامه‌نگار، و عکاس 
ایرانی، اولین کارگردان ایرانی‌ اســت که برنده یک جایزه 
بین‌المللی برای فیلمی مستند شــد. سال ۱۳۲۶، اولین 
مجموعه داســتان خود را با نام »به دزدی رفته‌ها« منتشر 
کرد. او از زمره نخستین نویسندگان معاصر ایرانی است که 
برای زبان داستانی و استفاده از نثر آهنگین در قالب‌های 
داســتانی نویــن، اهمیت قائل شــد و بــه آن پرداخت. از 

دیگر ویژگی‌های داستان‌نویســی گلســتان، خلق مجموعه داســتان‌های به هم مرتبط است. این 
نوع داستان‌نویســی در ایران با گلســتان آغاز می‌شــود اما نکته مهم در این نوع آثار گلستان، خلق 
نوعی جدید از داستان‌نویسی است که در ادبیات کلاســیک ایران، مانند منطق الطیر، ریشه دارد. 
این نوع داستان‌ها نه براســاس درون‌مایه یا شخصیت‌های داســتانی، بلکه براساس ساختارهای 
مشابه به یکدیگر مرتبط می‌شوند. شــکار سایه، جوی و دیوار و تشنه، مد و مه، و خروس از جمله آثار 
داســتانی گلســتان،‌ و هاکلبری فین و دون ژوان در جهنم از جمله ترجمه‌‌های او هستند. او پس از 
سال ۱۳۳۶، استودیوی ســینمایی خود را با نام »استودیو گلستان« تأسیس کرد. گلستان کارگردان 
دو فیلم داســتانی با نام‌های »خشــت و آینه« )۱۳۴۴( و اســرار گنج دره جنی )۱۳۵۰( اســت. وی 
همچنین تهیه‌کننده فیلم »خانه سیاه‌اســت« بــه کارگردانی فروغ فرخ‌زاد بود.  رابطه عاشــقانه او 
با فروغ فرخزاد افســانه‌ای اســت که با گذشت چند دهه هنوز که هنوز اســت ورد زبان اهل ادبیات 
 اســت. متاســفانه گلســتان پس از مرگ ناگهانی فروغ فرخزاد از ایران رفت و از آن پس دیگر اثری 

منتشر نکرد.      

مهریه محیط‌زیستی یک دختر تهرانی
مهریه محیط زیستی یک دختر تحصیل‌کرده تهرانی به ماجرایی جالب و قابل تقدیر تبدیل شده است. نوعروس 
جوان که مهریه‌اش را ساخت آبشخور برای حیوانات حیات وحش در نظر گرفته، اصرار دارد نامش فاش نشود. 
به گزارش ایسنا، وی تأکید می‌کند مهریه‌ای که توسط دخترها و پسرها و خانواده‌هایشان قبل از ازدواج تعیین 
می‌شود، به نوعی نشان‌دهنده نوع تفکر و دیدگاهشان به زندگی یا شاید هم دلمشغولی‌هایشان باشد. به عقیده 
من، گاهی وقت‌ها می‌شود به این آیین نگاه خودمحورانه و خودخواهانه نداشت و با واردکردن جنبه‌های معنوی 
به این آیین، از سنت مهریه برای نهادینه‌کردن یک فرهنگ مثبت و دوستانه استفاده کرد. فرقی نمی‌کند که این 
کار در راستای یک آیین بشردوستانه یا برای کمک به حفظ محیط زیست یا حیات وحش و طبیعت شکل گرفته 
باشد. این عضو فعال در انجمن یوزپلنگ ایرانی و مدافع حقوق حیوانات در خصوص شکل‌گیری ایده متفاوتش 
برای تعیین مهریه و چگونگی ثبت آن در عقدنامه می‌گوید: تصمیم من کاملا اتفاقی شکل گرفت و پس از آن 
گاه بود، حدود یک  در اجرایش مصمم شدم. در واقع یکی از همکارانم که از دغدغه‌های محیط زیستی من آ
ماه پیش از من پرسید حالا که قرار است ازدواج کنی، به عنوان فرد علاقه‌مند به محیط زیست و عضو فعال در 
حیات وحش، چه تصمیمی برای انتخاب مهریه‌ات گرفته‌ای؟ همان موقع بود که جرقه انجام کاری متفاوت 
در راستای تحقق‌بخشیدن به آرزوهایم در ذهنم شکل گرفت و تصمیم گرفتم زندگی مشترکم را بر پایه اندیشه‌ها 
و آرمان‌هایم مبتنی بر حفظ محیط زیست بنا کنم. وی در ادامه می‌گوید: ساخت آبشخور در زیستگاه‌های 
محیط زیستی را به این دلیل انتخاب کردم که به علت دخالت انسان در محیط زیست و حیات وحش، بسیاری 
از زیستگاه‌ها دستخوش آسیب شده و اکوسیستم تغییر کرده است و نیاز به منابع آبی بیشتر برای حفظ بقای 
جانداران به علت کاهش منابع آبی، از مشکلات اصلی این حوزه محسوب می‌شود. من که از شکل‌گیری ایده 
تعیین مهریه براساس دغدغه‌های محیط زیستی‌ام به وجد آمده بودم، همان موقع با همسرم تماس گرفتم و 
نظر او را درمورد ساخت آبشخور برای حیوانات به عنوان مهریه جویا شدم. همسرم نیز که در زمینه پرورش گل 
و گیاه فعالیت دارد و دوستدار محیط زیست است، از تصمیم من استقبال کرد و با من در عملی‌کردن این ایده 
همراه شد. او همیشه می‌گوید هر فردی باید سهم خود را در حفظ محیط زیست ادا کند، بنابراین دلیلی برای 
ابراز مخالفت وجود نداشت. تنها کاری که باید انجام می‌دادیم، برآورد هزینه‌های ساخت آبشخور و اعلام آن 
به مسئول دفترخانه برای ثبت مهریه بود. از کارشناسان انجمن یوزپلنگ ایرانی خواستم اطلاعات کافی برای 
ساخت آبشخور را در اختیارم قرار دهند و هزینه‌ها را برآورد کنند. پس از آنکه ریز تمامی هزینه‌ها را دریافت کردم، 
مبلغی در حدود ۷میلیون تومان به عنوان مهریه‌ام در نظر گرفته شد که به ثبت رسید و من و همسرم قصد داریم 
در آینده نزدیک هزینه ساخت آبشخورهای دیگری را برعهده بگیریم تا قدمی هر چند کوچک در بازسازی و 
احیای محیط زیست برداشته شود. این نوعروس ۲۹ساله که کمتر از ۱۰ روز می‌شود مهریه خیرخواهانه‌اش 
مبنی بر ساخت آبشخور برای حیات وحش ثبت شده است، ادامه می‌دهد: فعالیت به عنوان همیار باغ وحش 
ارم و کلینیک پردیسان دریچه‌ای متفاوت را در زندگی من گشود و نگاهم را نسبت به اطراف تغییر داد. آشنایی 
بیشتر با دنیای حیوانات باعث شد درس‌های فراوانی را از طبیعت بیاموزم. من که علاوه بر تدریس در دانشگاه 
در بیمارستان‌ها به عنوان مربی پزشکی ورزشی به توانمندی و بازپروری بیماران قلبی عروقی یا دیابتی کمک 

می‌کنم، از زمان فعالیت در زمینه حیات وحش تغییرات زیادی در رفتارم ایجاد شده است. 

گردش روزگار برعکس است

با کاروان حله /  اخبار هنر

چالش‌های جولی و پیت در »کنار دریا«
آنجلینا جولی درباره فیلم جدید خود می‌گوید: »من 
و برد مشکلات خود را داریم، اما اگر شخصیت‌های 
فیلم »کنار دریا« حتی اندکی مشــکلاتی شبیه به ما 
داشتند، نمی‌توانســتیم این فیلم را بســازیم.« زوج 
 سرشــناس ســینمای هالیوود پاییز امســال با فیلم 
»کنــار دریا« بــه کارگردانــی آنجلینا جولــی بر پرده 
سینماهای جهان ظاهر خواهند شد. بازیگران »آقا 
و خانــم اســمیت« در این فیلم بحران‌هــای زندگی 

مشترک یک زن و شوهر را به تصویر می‌کشــند. آنجلینا جولی و برد پیت نخستین بار است که 
پس از فیلم »آقا و خانم اســمیت«، در یک فیلم همبازی می‌شــوند. داســتان این فیلم درباره 
زوجی است که برای گذراندن تعطیلات به فرانسه رفته‌اند، و در این سفر سعی دارند مشکلات 
زندگی مشترک‌شــان را حل کنند. جولی در مصاحبه خود بــا مجله ووگ درباره این فیلم گفت: 
»همه می‌دانند زندگی سراسر شادی یا سراسر غم نیست. رابطه‌ها هم لحظه‌های افراطی خود 
را دارند، شما می‌توانید عاشق کسی باشید که در آن واحد مرگش را آرزو می‌کنید.« جولی تاکید 
می‌کند داستان فیلم ربطی به زندگی واقعی او و برد پیت ندارد، با این حال می‌گوید این داستان 
زاده »ذهن پریشــان اوســت.« برد پیت اعتقاد دارد این فیلم نگاهی عریان به معنای روابط در 
زندگی مشــترک دارد. در تریلر منتشرشــده از این فیلم پیت و جولی لحظه‌ای در کنار هم شاد و 
خرم تصویر شده‌اند و در صحنه‌ای دیگر دعوای آن‌ها نمایش داده می‌شود. اکران »کنار دریا« 

از 13 نوامبر در سینماهای آمریکا آغاز خواهد شد.

تعزیه‌ای به بزرگی یک ارکستر 
اولین شب اجرای اپرای عاشــورا جمعه 24 مهرماه 
در تالار وحدت برگزار شــد و اجرای آن تا سی‌ام مهر 
ماه ادامه دارد. اپرای عاشورا اولین اپرای ملی ایران 
است که متن آن را سال ۱۳۸۷ بهروز غریب‌پور نوشت 
و موسیقی آن را بهزاد عبدی ساخت. این اپرا که قبلا 
به شکل عروســکی در تالار فردوسی و به کارگردانی 
بهروز غریب‌پــور روی صحنه رفته بود برای اولین بار 
به صورت زنده برای تماشاگران اجرا شد. این کنسرت 

با رهبری نصیــر حیدریان که پس از ســال‌ها در ایران حضور پیدا کرده اجرا شــد، در حالی که 
مازیار ظهیرالدینی به عنوان کنســرت مایســتر بر صحنه حضور داشت و گروه کر هم به همراه 
13 تک‌خوان در کنار نوازندگان قرار گرفتند. اپرای عاشورا در ۱۰ پرده و بر اساس واقعه عاشورا 
اجرا شــد تا با موسیقی و اشعار خود یادآور واقعه کربلا باشد. پرده اول با شعر آشنای »باز این چه 
شــورش است که در خلق عالم است« آغاز شد و پس از آن در پرده‌های بعدی، حوادث روزهای 
اول ماه محرم مطرح می‌شود. در طول اجرا، شخصیت‌های مختلف توسط نقش‌خوانان نمایانده 
شدند و هر کدام با خواندن اشعاری با وزن‌های مختلف به بیان واقعه کربلا پرداختند. با توجه به 
ســابقه دیرینه نمایش موسیقایی تعزیه در ایران، این اپرا تاثیر بسیاری از این شیوه گرفته است، 
تا جایی که می‌توان اپرای عاشــورا را نوعی تعزیه نامید. رجزخوانی‌های ســپاه شمر از یک سو و 
پهلوانی‌خوانی خاندان امام حســین )ع( از ســوی دیگر، فضای آشنای تعزیه را برای حاضران 

در سالن یادآوری می‌کرد.

یک نامه عاشقانه سانسورشده
)مجموعه نمایشنامه(
نویسنده: امیر دژاکام
انتشارات نیستان
قیمت: ۷ هزار تومان
۱۲۰ صفحه

26 مهر ماه؛ روز تربیت بدنی و ورزش گرامی باد! ز نیرو بود مرد را راستی/ ز سستی کژی زاید و کاستی�


